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obrtom, kakd je zglaiati podruinice in obrtovalnice, kakd je ravnati, kadar se opusti
obrt, kakd je prositi vzprejema v obtinsko zvezo, kakd domovinskega lista — iz kratka:
izpuiena ni menda nobema prilika, o kateri mora obrinik napisati vlege waradi svo.
jega postovanja, Ta kratki obris vsebine 2Obrtuega spisjac wam kaie, da je
knjiga velevaien vir slovenskemu obriiku, Zvest tovdrid in svetovalec mu bode v vseh
njegovih poslovnih stvaréh! Kakor vsebina, také se imamo tudi v jezikovnem oziru po-
hvalno izraziti o novi knjigi. Jezik je &ist, lahko umeven, povsod lepe domaie besede
in izrazi, a kjer treba, tudi primerna tujka. Svetovni promet je dal nekaterim tujkam
domovinsko pravico po vsem Sirem svetu, in brezpametno ter brezuspeino bi se bilo v kojigi,
namenjeni praktitni porabi in prometn, postavljati na stalitée suhoparnega purista in trebiti
vse in povsod. — Kontno moram omeniti fe litnega tiska in spretne tehnitke izvedbe nafe
knjige. Vidi se, da je izdelana posebno skrbno. Tiskarna Drag, Hribarja v Celji je po-
kazala s tem proizvodom, da stoji na vrhunei moderne tiskarske umetnosti. »Qbrino
spisjec je tedaj vredno v vsakem oziru, da seiejo po njem nadi rokodelei in obriniki.
Obredilo jim bode obilega sadi! foan 8.

Puika repetirka (Repetier-Gewehr) v vpralanjih in odgovorih s slovartkom ce-
sarskim in Lralijevim vojakom v pouk, Spisal in zaloZil Andref Aomel pl. Selebran,
¢, in kr. major v pokoji, V Ljubljani, 1891, Tisek ,Nérodne Tiskarne — Cislani pi-
satelj slovenskih vojagkih knjig, g. major Komel pl. Soéebran, razlaga o tej preprosto in
lahko umevno pisani knjizici vse, kar je treba vojaku vedeti o puski repetirki. Poleg
pouka o repetirki fitamo v slovartku tehnifke izraze, o katerih moramo redi, da so
vedinoma izbrani jako sreéno, To je Ze deseta knjiga, s katero je g. pisatelj odidil stro-
kovno vojadko knjizevnost najo, in sedaj zopet cheta novo knjigo, namred , Poulilo o
streljanji,* Vse knjige se dobivajo pri g. Komelu v Gradei {Grazbachgasse 40} in po
vseh knjigarnah slovenskih, Cena | Putki repetirki zo kr,

Sestdeset malih povestij za otroke. Poleg italijanshega izvirnika spisal
Fanko Leban, naduditelj v Begunjah pri Cerkuici. V Ljubljani, 1891, Zalo#il Janez Gi-
ontini, — Ta litna knjitica podaja na 44 stranéh dékaj zanimivega in prikladnega berila
mladini slovenski. Jewik je lep, in kar nam posebno prija, tudi vseskozi preprost, otro-
tkemu duhu primeren. Cena 20 kr,

»Martin Krpan® v ruskem prevodu. Uprawniftvo , Slovanskega Sveta' v Trstu
je izdalo to krasno pripovedno delo Levstikovo v rmskem prevodu, katerega je oskrbel
g. prof. M. Hostnik, Vei&i poznavalei ruskega jezika so se fwrazili jako povoljno o ruskem
Martinu Krpanu, in zato priporofamo to knjiZico vsakomur, kdor hofe ¢gitati najega Kr-
pana v ruiéini. lzved stame po polti 18 kr., pet izvodov velji 85 kr., deset izvodav
1 gld, bo kr. Narofnino vzprejema upravniitvo ,Slovanskega Sveta™ v Trstu.

nlepa Vida" se imenuje izvirna drama v petih dejanjih, katero je nedavno
g. dr. Poinjak izrofil aDramatiénemu drudtvae Predstavljala se bode 3e v tej gledaliski
ddbi, vender fele v novem deiélnem gledalidéi.

sAmerikanski Slovenec™, Rojaki nadi v Ameriki so si ustanovili svoj posebui
tednik, ki izhaja vsak Getrtek v veliki obliki na Zirih stranéh, katerih sléharna ima po
fest oddelkov v stavku, Prva Stevilka je izfla doné€ 3. kimovea, List se tiska v slovenski
tiskarni, baje naladé ustanovljeni zdnj. Narofnina mu zvada za evropske driave 3 delarje
ali 6 gld. 50 kr. in se podilja izdajatelju in lastniku, g» Antonu Murniku, Chicagoe III,
b5 Cor. W, 19 th, & Johvson Str, lahko pa tudi g, Antouwn Obrezi, tapetnikun v Lijub-
ljani, ,,Amerikanskega Slovenca toplo priporofamo vsem rodoljubom, ki se zanimajo
za ameriske rojake nale,
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